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前 言

为保证本标准的完整性，将ＧＢ燉Ｔ１０１１２—１９９９《术语工作 原则与方法》中的第３、４、６章抄录作为
本标准的第 ３、４、７章。对第 １、２、５、６章，根据蒙古语言文字的特点和习惯作了必要的改动。
本标准文本中蒙古语示例后用拉丁音标加注书面语读法。本标准中不包括蒙汉两种语言中互译时

出现的其他变化。
本标准由全国术语标准化技术委员会提出。
本标准由内蒙古自治区民族事务委员会归口。
本标准由内蒙古自治区蒙古语名词术语委员会负责起草。
本标准主要起草人：诺尔金、陈乃雄、吉木彦 、肖玉敬。
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国家质量技术监督局┐┐批准 ┐┐实施

 范围

本标准规定了制定和编纂各专业领域蒙古语术语集的基本原则和方法，描述了客体和概念间的种
种联系，确立了构成指称和表述定义的一般原则。
本标准适用于我国蒙古语各专业领域的术语标准化工作，蒙古语其他术语工作亦可参照使用。

 引用标准

下列标准所包含的条文，通过在本标准中引用而构成为本标准的条文。本标准出版时，所示版本均
为有效。所有标准都会被修订，使用本标准的各方应探讨使用下列标准最新版本的可能性。

ＧＢ燉Ｔ１．６—１９９７ 标准化工作导则 第 １单元：标准的起草与表述规则 第 ６部分：术语标准编
写规定（ｎｅｑＩＳＯ１０２４１：１９９２）

ＧＢ燉Ｔ１０１１２—１９９９ 术语工作 原则与方法（ｎｅｑＩＳＯ燉ＤＩＳ７０４：１９９７）
ＧＢ燉Ｔ１５２３７—１９９４ 术语学基本词汇（ｎｅｑＩＳＯ１０８７：１９９０）
ＧＢ燉Ｔ１６７８５—１９９７ 术语工作 概念与术语的协调（ｎｅｑＩＳＯ８６０：１９９６）

 概念

． 概述
概念是客体在人们心理上的反映。术语学所指的客体，既包括客观存在并可观察到的事物（具体的

如树木、房屋，抽象的如物价、自由），也包括想象产生的事物（如神话人物）。
概念是人们根据客体特性概括而得到的心理构想。对个别客体形成的概念称为个别概念，用名称来

指称（如李白、中国科学院、地球）。术语学主要是研究若干客体根据其共有特性抽象形成的一般概念，这
些形成概念的共同特性在心理上的反映称为特征，其指称名为术语。这个抽象过程称为概念化过程。
术语学探讨的概念是同某一知识领域所研究的客体相对应的，因而又有其内在的系统性。
在一个知识领域中，概念用定义描述，被赋予约定的指称（即术语）。一组概念可依据概念间的相互

关系构建成概念体系。一般说，概念体系反映相应的知识体系。
． 特征
任一客体都具有众多特性，人们根据一群客体所共有的特性形成某一概念。这些共同特性在心理上

的反映，称为该概念的特征。
．． 本质特征和区别特征
不同专业领域对同一客体的众多特性侧重有所不同。在某个专业领域中，反映客体根本特性的特

征，称为本质特征。因此本质特征是因概念所属专业领域而异的，反映了不同专业领域的不同侧重点。
示例：在化学中，水是“氢和氧的化合物”，水分子的偶极性使水成为“电解质的良好溶剂从而也是进

行电解质反应的重要场所”；在物理学中，水是“冰点为 ０℃、沸点为 １００℃、具有高比热和高表面张力的
液体”，这同样也是水分子的偶极性的结果；在生物学中，“生命起源于水域，水是生命组织的必要成分，
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水参与呼吸和光合作用等重大生命过程，水是携带营养物质进出机体的主要介质，大部分生化反应是在
水溶液中进行的”；在环境科学中，“水是影响气象的重要因素，水既是人类不可或缺的重要资源，水的泛
滥又会造成重大灾害”；在工程技术中，水的巨大溶解力使它成为“最普遍使用的清洁剂”，水的高比热使
它成为“蓄热传热的优良介质”，水的流动性、不可压缩性以及水位的可变性，使它“用于传递和调节能
量”，因此水在清洗、调温、水压、水利等各个方面得到应用，对于这些专业领域来讲水的本质特征各有
不同。
一个概念虽然有多个特征，但对于术语工作来说，最重要的是其中能据以区分该概念和他概念的特

征，这种特征称为区别特征（或辨异特征）。用定义描述事物时，必须给出区别特征。
示例：

“菱形是无直角的等边四边形。”
在这里，“无直角”是把菱形同正方形区分开来的区别特征。
注：应注意，区别特征并非一定是本质特征。例如把“鸟类”定义为“脊椎动物的一个类群，体覆羽毛，前肢变形为

翼。”在这里，羽毛和翼是把鸟类同其他脊椎动物区别开来的区别特征，而不是鸟类的本质特征，“飞行”才是鸟

类的本质特征。鸟类之所以能在几千万年来独霸空域，能以远距迁徙避害趋利，能以利用其他动物无法或难以

利用的资源，主要是因为鸟能飞。应该说，从进化论的角度来看，飞行本领才是反映鸟类根本特性的本质特征，
只是因为个别鸟类如鸵鸟的飞行本领退化了，而另一方面哺乳类的蝙蝠却会飞，因此才不把飞行作为鸟类的区

别特征，而用鸟类飞行器官的某些独有特征作为区别特征。这种情况应在“鸟类”的定义后面的注释中加以说

明。

．． 内涵和外延
一个概念所反映的客体的全部特征称为概念的内涵。
示例：

“船舶是水路交通工具。”
这里“水路交通工具”是“船舶”的内涵。
一个概念所指客体的范围称为概念的外延。
示例：

“船舶”这一概念的外延包括渔船、客轮、货轮，以及其他形式的船舶。
一般来说，概念的内涵越丰富，外延越小；反之，内涵越贫乏，外延越大。

．． 抽象和划分
抽取事物的共有特性将其概括为概念的心理过程称为抽象。这种抽象过程可以由下向上不断进行，

从而建立一个多层次的垂直概念体系，其中的每一个层次称为抽象层面。一般来说，层次越高其概念数
目越少，这可视为一个由下而上的聚合过程。
反过来，我们也可以把这个垂直概念体系看作是由上而下的划分过程的产物。同一概念可以依据不

同的分类标准划分为若干个不同的概念组。例如桌子可按不同的特征类型作出不同的划分。按大小，可
分为大、中、小三类；按颜色，可分为黄、黑、白等若干种；按用途，可分为饭桌、书桌、计算机桌等等。这里
每一种划分标准称为一种维度。
． 概念间的关系
术语学所讨论的概念彼此之间都存在着各种不同形式的相互联系。正是基于这些关系，我们才有可

能把一个专业领域的全部概念组成一个概念体系。
．． 层级关系
根据概念间的包含关系，可将概念区分为上位概念和下位概念。上位概念称为大概念，下位概念称

为小概念。按同一标准（同一维度）划分并处于同一层面的概念称为并列概念。
．．． 属种关系
属种关系是指概念外延的包含关系。小概念（种）的外延是大概念（属）外延的一部分。小概念除了
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具有大概念的一切特征外，还具有本身独有的区别特征。
示例：

（属）——树

（种）——乔木、灌木
．．． 整体—部分关系
整体—部分关系指客体间的包含关系。小概念对应的客体是大概念对应的客体的组成部分。
示例：

（整体）——人体

（部分）——脑、心、肺、肾、肝等。
．． 非层级关系
非层级关系也反映了客体间的某些关系，其类型多种多样，见下面列出的各种关系。
序列关系

空间（位置）关系
时间关系

因果关系

源流关系

发展关系

联想关系（又称主题关系或实用关系）
推理关系（前提—结论关系）
形式—内容关系
函数关系（自变量—因变量关系）
物体—属性关系
结构—功能关系
行为—动机（目的）关系
行为—客体关系
生产者—产品关系
工具—操作关系

等等。
． 概念体系
一个概念体系是由一组相关的概念构成的。每个概念在该体系中都占据一个确切的位置。理想的

概念体系应该层次分明，结构合理，正确反映客观事物，便于下定义和规范指称，也便于协调和容纳不同
语言的相应的术语体系。大多数概念体系是混合体系。概念体系一般是以属种关系为骨架，在个别地方
辅以整体—部分关系、序列关系和联想关系等。
．． 多维分类
对于同一客体，不同专业领域采用不同的理论体系和方法进行分类，从不同角度研究它的不同侧

面。研究同一对象的各专业领域，共同组成一个相关学科群。
．． 构建步骤
构建概念体系包括一系列交互作用的操作，最后汇编出供专业领域使用的术语集。这些操作包括：
——搜集所研究的专业领域的概念；
——分析各概念的内涵和外延；
——确定各概念在概念体系中的相互关系及位置；
——在概念关系的基础上为概念撰写定义；
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——赋予每个概念指称。

 定义

． 概述
定义是对概念的语言描述。它指出某一概念在概念体系中的确切位置，并将该概念同相关概念区分

开来。在层级体系中，除了最高层概念外，都可以采用科学定义模式，即：
定义＝上位概念＋用于区分所定义概念同其他并列概念的区别特征。

． 定义的种类

．． 内涵定义
内涵定义，特别是建立在属种关系上的内涵定义，是概念体系中主要使用的定义模式。
示例 １：

“货轮是运载货物、以机械为动力的船舶。”
这里，“船舶”是属概念（上位概念），“运载货物”是用以将货轮同其他类型船舶（并列概念，如渔船和

客轮）区分开来的区别特征（即种差），“以机械为动力”是用以将轮船同非机动船（如帆船、用人力划桨的
船）区分开来的区别特征。
内涵定义也可以建立在整体—部分关系或非层级关系上。
示例 ２：

“叶是植物进行光合作用制造糖分的器官。”
这是建立在整体—部分关系上的内涵定义。在这里，“植物”是整体（上位概念），“进行光合作用制造

糖分的”是用以将叶同其他部分（并列概念，如根、茎、花）区分开来的区别特征。
示例 ３：

“动机是心理学上说明行为产生的原因。”
这是建立在非层级关系中的因果关系上的内涵定义。在这里，“动机”是原因，“行为”是结果。

．． 外延定义
下位概念如果是众所周知且屈指可数的，可采用外延定义。
示例：

“太阳系行星有水星、金星、地球、火星、木星、土星、天王星、海王星和冥王星。”
． 定义撰写要求

．． 准确性
在一个以属种关系为基础的概念体系中，定义要指出该概念在体系中的确切位置，反映符合于本体

系的本质特征，待定义的概念一方面继承了上位概念的本质特征，另一方面又借助区别特征同其他并列
概念有效地区分开来。系统撰写定义能够保证定义间的协调性。例如为具有共同的上位概念的太阳系
各行星撰写定义时，应选取相同的区别特征，如都选取同太阳的距离或平均距等等，即按相同的模式行
文，并按相同顺序一一介绍。这种模式的描述更便于比较并列概念间的差别。
．． 适度性
定义要适度，即定义要紧扣概念的外延，不可过宽或过窄。
示例 １：

“机动车是以汽油为燃料、机械驱动的车辆。”
这个定义下得过窄，因为机动车不限于以汽油为燃料，它将以柴油和其他能源为燃料的热动力机动

车以及电车等等都排除在外了。
示例 ２：

“机动车是机械驱动的交通工具。”
４
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这个定义下得过宽，因为这个定义把轮船和飞机都包括进去了。
．． 简明性
定义要简洁，除指明上位概念外，只需写明区别特征。
示例：

“船舶是水路交通工具，依靠人力或机械驱动。”
这里的“依靠人力或机械驱动”是冗余的，应删除。

．． 正确使用否定定义
只有在概念本身是否定性的情况下，才可以使用否定定义。
示例 １：

“无性繁殖是不通过生殖细胞的结合而由亲体直接产生子代的繁殖方式。”
这是正确使用了否定定义。
示例 ２：

“菱形不是长方形。”
这是不正确使用了否定定义，因为“菱形”不是否定性的概念。

．． 避免使用循环定义
如果一个概念用第二个概念下定义，而第二个概念又引用第一个概念，这样写成的定义称为循环定

义。这种定义又称同语反复。这里只是将被定义的术语拆开复述一遍。循环定义无助于对概念的理解，
因此应该避免。
示例 １：

“肺炎是肺部的炎症。”
这是在同一定义内部的循环解释。
示例 ２：

“艺术品是引发人类美感的制品。”和“美感是人欣赏艺术品时产生的心理感受。”
这两个定义是在同一概念体系中的循环解释。

．． 遵从本族语言习惯
在撰写定义时，要注意本族遣词造句的习惯。例如，跟印欧语系的语言不同，汉语忌讳过长的前置修

饰语。因此，如用于说明种差的修饰语较长，应酌情后置。
．． 注释和插图
一些重要的但不能作为区别性的特征，以及典型外延举例，可以写在注释中。一般说，纳入注释的信

息应有助于理解概念，例如有关概念的渊源、习惯用法等资料。
插图可用来说明定义或使定义更加明了，插图用于解释物体结构最为有效。由于插图可显示整体和

部分之间的关系（如机器和它的零件），因而适用于补充整体—部分定义。图解和统计图加以适当的语言
注解还可表示抽象的关系、流程、数量变化等等。
注：插图要附有说明，否则容易使读者将特例的偶然属性误为概念的本质特征。

 术语

． 概述
术语是专业领域中概念的语言指称。

． 术语—概念关系
术语和概念之间应一一对应，即，一个术语只表示一个概念（单义性）；一个概念只有一个指称，即，

只由一个术语来表示（单名性）。在相关学科或至少在一个专业领域内应做到这一点，否则会出现异义、
多义和同义现象。
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．． 异义词
形式和燉或发音相同，但含义（概念）不同的术语。
示例 １：音同形同异义词

示例 ２：音同形异异义词

示例 ３：形同音异异义词

．． 多义词
音形全同，但有多个含义的术语。
示例：

这三个 虽指称不同概念，但都是通过类比和意义引伸而产生的多

义词。这种多义词，在同一专业领域中，不宜使用（即不能用以指称同一专业领域的两个不同概念）。
．． 同义词
表示同一概念的多个术语。
示例：

． 选择和构成术语的要求

．． 尽可能单义
创立新术语之前，应先检查有无同义词，并在已有的几个同义词之间，选择能满足下面这些对术语

的其他要求的术语。
．． 语言上正确

ａ）术语不得与国家有关蒙古族语言文字方面的规定相抵触。如，不得违背政府公布的正字和正音
标准等。

ｂ）术语要适合本族语言发展的规律和习惯，必须符合语言学的基本原理，如词汇学、语法（包括构
词法）的规则。
．． 表意准确
术语应能准确扼要地表达定义的要旨，做到严谨，寓义肯定。
正确构成的术语示例：
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利用光波在光导纤维中传输信息的一种通信方式。

由声频功率放大器构成的，用来扩大声音的设备。
不正确的术语示例：

（其表面现已有多种颜色，不准确，但已习用。）

．． 表达简明
信息交流要求术语尽可能的简短明了，通俗易懂，以提高效率。

．． 易于构词
术语应有较强的构词能力，易于构成或派生出与其有关联的新术语，并能实现各种语法变化。
示例 １：

应当像示例 １那样，既能从名词派生动词，又能从动词派生名词，能适应句子的具体语言环境，实现
名词和动词的各种形态变化，而不丧失其基本概念。
示例 ２：

应当像示例 ２那样，具有善于构成词组的能力。
．． 相对稳定

使用频率高、范围较广，已经约定俗成的术语，没有重要原因，即使是有不理想之处，也不宜轻易
变更。

． 术语体系

．． 蒙古语术语构成要素
现代蒙古语中，构成术语的基本要素，就单词而言是词素，就合成词而言是词干，就词组而言是单词

和合成词。
蒙古语的词素有词根词素和词缀词素两种。词根词素通常叫做词根。词缀词素又有构词后缀和构

形后缀两种。由单词构成的术语的基本要素，是词根和后缀。
在词根上接缀构词后缀，构成词干。词干是单词的基本形式，体现词的基本意义。在词干上接缀构

形后缀，构成词的语法变化形式。构形后缀表示语法附加意义。
．． 构词方法

现代蒙古语通常采用以下构词法。
．．． 词义构词

．．．． 通过词义的发展，演变而构成新词。
示例：

本表示“驿站”，后来用来表示一般的“站”。

本表示“时间”，后来用来兼表时间的单位“小时”和计时用的“钟”、“表”。
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．．．． 赋予普通词语以新的含义，构成术语。
示例：

．．．． 利用古旧生僻词，赋予新的含义，构成术语。
示例：

．．．． 利用方言词或亲属语言词，构成术语。
示例：

．．． 语音构词
通过词根和词干内部的语音交替构成新词。
示例：

．．． 词法构词

．．．． 接缀构词后缀形成新词
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示例：

．．．． 不同词干连写构成新词
在蒙古语词干后面连接另一个词干，构成合成词。合成词可以看作一种特殊的派生词。它们总是作

为一个书写单位出现。
示例：
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．．． 句法构词
所谓句法构词的方法，就是将两个或两个以上的词干直接加以搭配，或采用构形后缀加以组合的

方法。
．．．． 词干搭配构词
双部词组中的第一部分不带任何构形后缀，直接以词干形式与第二部分结合。
示例：

．．．． 构形后缀组词
在词组的第一部分上接缀名词的格或动词的形态使之与第二部分连接的方法叫做构形后缀组

词法。
示例：

．．． 仿造构词
用蒙古语词或词素仿照外来词的结构构成术语

．．．． 词组的仿造
示例：
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．．．． 采用与外语前置成分对应的词仿造
示例：

．．．． 采用与外来语合成词第二部分对应的词仿造
示例：

．．．． 采用与外来语词附加成分对应的构词后缀仿造
示例：

．．． 借用外来语词构成术语的原则和方法

．．．． 原则

ａ）从任何一种语言借用专门名词及其中的名称名词时，遵循名从主人原则。（从实际出发，这里所
说的名从主人，一般指直接借自的语种，而不去追究这个借词的原始从出语种。）

ｂ）从汉语借用术语时，不是用来替代蒙古语里固有的词，而是选借蒙古语里原来没有的词，借用无
法利用蒙古语材料创制或仿造的词，借用国际通用词中没有的词。

ｃ）借用国际通用的术语时，借用那些不能用蒙古语材料创制或仿造又不宜从汉语借用的词。
如：

借用时去掉出现在一个音节中的重叠辅音中的一个辅音。
如：

．．．． 方法

ａ）全借
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示例：

ｂ）半借
示例：

．．． 缩合构词（见第 ６章）

 术语缩略

过长的术语可用缩略形式表示。
． 术语缩略原则

ａ）尽量表达原意；
ｂ）易读易记；
ｃ）不得与另一术语已有的缩略形式相同，否则就应把术语的缩写和全称都附上。

． 常用的缩略方法

．． 略写
所谓蒙古语文略写，是指能用正确表达原词概念的简要词语所进行的省略写法。
ａ）一般略写示例：

ｂ）用数词略写示例：

．． 缩写
所谓蒙古语文缩写，是指对构词结构较长的国家、地区、机关、团体、企事业、教育文化单位的专用名

词，摘其每一词词首的开音节（如果是闭音节，略去其音节末辅音），按其原词顺序排列书写，其中保留主
题词的完整写法。主题词前的格一律省略。蒙古族姓名全称中的父名缩写仿此。
示例：

．． 采用外语缩写

ａ）直接采用外语缩写形式
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示例：

ｃｏｓ（ｃｏｓｉｎｅ）三角余弦

ｋｇ（ｋｉｌｏｇｒａｍｍ）公斤
ｂ）用蒙古文转写外语缩写形式
示例：

． 缩略术语的使用
在正式文件中，为避免费解、误解，使用缩略术语要特别慎重。不常用的缩略术语，在一份文件（或文

献）中初次出现时，应在其后括号内写明该缩略术语的全称。

 其他

． 术语评价
术语的评价是术语标准化工作的一个重要部分，根据上述要求，对术语定出采用级别。

． 术语体系间的协调
科学技术的迅猛发展和不同学科间的交叉融汇，导致新概念和新术语的大量出现。跨学科的借用，

常在借用后又结合本专业领域的特点加以修改引申。由于文化的差异，不同语种间的翻译也常造成种种
语义变化。因此，及时协调相关术语十分重要。
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